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See the notice on TED website

596559-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Usługi relokacji – Umzugsdienstleistungen für das UKM
OJ S 167/2026 31/08/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Universitätsklinikum Münster
E-mail: vvgm@ukmuenster.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję regionalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Zdrowie

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Umzugsdienstleistungen für das UKM
Opis: Das Universitätsklinikum Münster hatte für Umzugsdienstleistungen eine 
Rahmenvereinbarung abgeschlossen, die im Jahr 2025 in Kraft getreten ist. Aufgrund eines 
deutlich höheren Leistungsbedarfs als ursprünglich prognostiziert, insbesondere im 
Zusammenhang mit umfangreichen baulichen Maßnahmen und den damit verbundenen 
Umzugsprojekten, wurde das vereinbarte Auftragsvolumen vorzeitig ausgeschöpft.
Identyfikator procedury: 00c298ce-9c4e-4dee-ae01-1329fc462a67
Wewnętrzny identyfikator: GBBM20260828ST
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 98392000 Usługi relokacji

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Münster
Podpodział krajowy (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Kraj: Niemcy

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Steinfurt
Podpodział krajowy (NUTS): Steinfurt (DEA37)
Kraj: Niemcy

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Emsdetten
Podpodział krajowy (NUTS): Steinfurt (DEA37)
Kraj: Niemcy

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: #Bekanntmachungs-ID: CXS0YYGDYD99SR4M# An dieser Stelle 
keine weiteren Informationen nötig.

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/596559-2026
mailto:vvgm@ukmuenster.de
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Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, na które jeden oferent może składać oferty: 2
Warunki zamówienia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, których można udzielić jednemu oferentowi: 2

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: 
Udział w organizacji przestępczej: Eine Beteiligung an einer kriminellen Vereinigung gemäß § 
129 StGB oder vergleichbaren Vorschriften führt zum Ausschluss.
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Bieter, die in Geldwäscheaktivitäten (§ 261 
StGB) oder in die Finanzierung terroristischer Aktivitäten verwickelt sind, werden 
ausgeschlossen.
Nadużycia: Eine Verurteilung wegen Betrugs (§ 263 StGB) oder Subventionsbetrug (§ 264 
StGB) schließt Unternehmen aus, da dies die Integrität des Unternehmens und die 
ordnungsgemäße Nutzung öffentlicher Mittel infrage stellt.
Korupcja: Unternehmen oder Personen, die sich durch korrupte Praktiken wie Bestechlichkeit, 
Vorteilsgewährung oder Bestechung einen Vorteil im Vergabeverfahren verschaffen wollen, 
werden ausgeschlossen. Dies betrifft Fälle, in denen Geschenke, Geld oder andere Vorteile 
angeboten oder angenommen wurden, um Entscheidungen unrechtmäßig zu beeinflussen.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Verstöße gegen Menschenrechte, wie 
Menschenhandel ( § 232 StGB), Zwangsprostitution oder Zwangsarbeit führen zu einem 
Ausschluss.
Naruszenie obowiązku płatności podatków: 
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Unternehmen, die gegen 
umweltrechtliche Vorschriften verstoßen, können ausgeschlossen werden. Dies gilt 
insbesondere für schwere oder wiederholte Verstöße, die auf mangelndes 
Verantwortungsbewusstsein schließen lassen.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Schwere Verstöße gegen arbeitsrechtliche 
Vorschriften, etwa die Nichtzahlung von Löhnen oder Verstöße gegen Mindestlohnvorschriften 
führen zum Ausschluss.
Niewypłacalność: Unternehmen, die nicht in der Lage sind, ihren Zahlungsverpflichtungen 
nachzukommen, werden ausgeschlossen, da dies ein Zeichen wirtschaftlicher 
Unzuverlässigkeit ist.
Aktywami zarządza likwidator: Ein Unternehmen, das insolvent ist, d. h. zahlungsunfähig oder 
überschuldet, wird ausgeschlossen. Es gilt als nicht leistungsfähig und nicht in der Lage, den 
Auftrag ordnungsgemäß auszuführen.
Działalność gospodarcza jest zawieszona: 
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Befindet sich ein Bieter in 
einem Verfahren, das einer Insolvenz gleichgestellt ist, beispielsweise einer 
Zwangsverwaltung oder einem gerichtlichen Vergleichsverfahren, wird er ausgeschlossen.
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Poważne wykroczenie zawodowe: 
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Unternehmen, 
die durch Absprachen, wie Kartellbildung oder Preisabsprachen, den Wettbewerb 
einschränken, werden ausgeschlossen.
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: 
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: Wenn 
ein Unternehmen in der Vergangenheit öffentliche Aufträge unzureichend erfüllt oder 
Vertragsbedingungen schwerwiegend verletzt hat, kann es von künftigen Vergaben 
ausgeschlossen werden.
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Bieter, die das Vergabeverfahren durch falsche Angaben, Manipulation oder andere 
unzulässige Einflussnahmen verfälschen, werden ausgeschlossen.

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Standardumzüge ohne Gefahrgut nach ADR
Opis: Gegenstand dieser Ausschreibung ist der Abschluss einer neuen Rahmenvereinbarung 
über Umzugsdienstleistungen für die kommenden Jahre. Die Rahmenvereinbarung umfasst 
projektbezogene Umzüge sowie sämtliche weiteren im laufenden Klinikbetrieb anfallenden 
Umzugsleistungen. Hierzu gehören insbesondere Stations-, Büro-, Labor- und 
Mitarbeiterumzüge innerhalb der Liegenschaften des Auftraggebers sowie (je nach Los) 
Gefahrguttransporte und sonstige Spezialtransporte. Der Vertrag beginnt nach Abschluss des 
Vergabeverfahrens, also Zuschlagserteilung.
Wewnętrzny identyfikator: 1

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 98392000 Usługi relokacji

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Münster
Podpodział krajowy (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Steinfurt
Podpodział krajowy (NUTS): Steinfurt (DEA37)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Emsdetten
Podpodział krajowy (NUTS): Steinfurt (DEA37)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 12 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
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Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: 3x je 12 Monate

5.1.6.  Informacje ogólne
To jest zamówienie powtarzalne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Bezpieczeństwo informacji
Opis kryterium selekcji: Als Amts- u. Umgangssprache wird Deutsch festgelegt, so sind z.B. 
alle Bedienhandbücher in deutsch vorzulegen (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Angabe und Größe der Mitarbeiterentwicklung der letzten 3 Jahre (Mit 
dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Kryterium: Bezpieczeństwo informacji
Opis kryterium selekcji: Darstellung des sich bewerbenden Unternehmens inkl. 
Leistungsportfolios (max. 4 DINA4-Seiten) (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Kryterium: Średni roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Erklärung über den Gesamtumsatz des Unternehmens + den Umsatz 
bezüglich der besonderen Leistungsart, die Gegenstand der Vergabe ist, jeweils bezogen auf 
die letzten 3 Geschäftsjahre (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Kryterium: Bezpieczeństwo informacji
Opis kryterium selekcji: Erklärung, dass die Auftrags- und Lieferbedingungen des 
Auftraggebers anerkannt werden und die AGB des Auftragnehmers keine Anerkennung finden 
(Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Kryterium: Bezpieczeństwo informacji
Opis kryterium selekcji: Erklärung, dass die Ausschreibungsbedingungen anerkannt werden 
(Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Kryterium: Bezpieczeństwo informacji
Opis kryterium selekcji: Erklärungen zum Ausschluss der Tatbestände des § 123 und §124 
GWB (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Kryterium: Bezpieczeństwo informacji
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Opis kryterium selekcji: Für ausländische Bewerber ist der Nachweis der Eignung auch durch 
amtliche Bescheinigungen gleichwertiger Art möglich (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: Nachweis über Eintragung in das Berufs- o. Handelsregister ggf. nach 
Rechtsvorschriften des Landes der Gemeinschaft, in dem der Bieter ansässig ist (nicht älter 
als 6 Monate) (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
Opis kryterium selekcji: Nachweis, dass eine Betriebshaftpflichtversicherung besteht, sowie 
deren Höhe (nicht älter als 6 Monate) (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 21/09/2026 23:59:59 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice
/CXS0YYGDYD99SR4M/documents
Kanał komunikacji ad hoc: 
Adres URL: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYGDYD99SR4M

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice
/CXS0YYGDYD99SR4M
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 29/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 59 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Unternehmensbezogene Unterlagen werden teilweise nachgefordert
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Einzureichende Unterlagen: - Als Amts- u. 
Umgangssprache wird Deutsch festgelegt, so sind z.B. alle Bedienhandbücher in deutsch 
vorzulegen (mit dem Angebot mittels Eigenerklärung vorzulegen) - Erklärung, dass die 
Auftrags- und Lieferbedingungen des Auftraggebers anerkannt werden und die AGB des 
Auftragnehmers keine Anerkennung finden (mit dem Angebot mittels Eigenerklärung 
vorzulegen) - Erklärung, dass die Ausschreibungsbedingungen anerkannt werden (mit dem 
Angebot mittels Eigenerklärung vorzulegen)
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYGDYD99SR4M/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYGDYD99SR4M/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYGDYD99SR4M
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYGDYD99SR4M
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYGDYD99SR4M
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5.1.15.
 
Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Informacje o terminach odwołania: Gem. gesetzlicher Fristen.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Universitätsklinikum Münster
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Universitätsklinikum Münster

5.1.  Część zamówienia: LOT-0002
Tytuł: Laborumzüge und andere Gefahrgut-Umzüge gemäß ADR
Opis: Gegenstand dieser Ausschreibung ist der Abschluss einer neuen Rahmenvereinbarung 
über Umzugsdienstleistungen für die kommenden Jahre. Die Rahmenvereinbarung umfasst 
projektbezogene Umzüge sowie sämtliche weiteren im laufenden Klinikbetrieb anfallenden 
Umzugsleistungen. Hierzu gehören insbesondere Stations-, Büro-, Labor- und 
Mitarbeiterumzüge innerhalb der Liegenschaften des Auftraggebers sowie (je nach Los) 
Gefahrguttransporte und sonstige Spezialtransporte. Der Vertrag beginnt nach Abschluss des 
Vergabeverfahrens, also Zuschlagserteilung.
Wewnętrzny identyfikator: 2

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 98392000 Usługi relokacji

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Münster
Podpodział krajowy (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Steinfurt
Podpodział krajowy (NUTS): Steinfurt (DEA37)
Kraj: Niemcy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Emsdetten
Podpodział krajowy (NUTS): Steinfurt (DEA37)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 12 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: 3x je 12 Monate

5.1.6.  Informacje ogólne
To jest zamówienie powtarzalne
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Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Bezpieczeństwo informacji
Opis kryterium selekcji: Als Amts- u. Umgangssprache wird Deutsch festgelegt, so sind z.B. 
alle Bedienhandbücher in deutsch vorzulegen (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Angabe und Größe der Mitarbeiterentwicklung der letzten 3 Jahre (Mit 
dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Kryterium: Bezpieczeństwo informacji
Opis kryterium selekcji: Darstellung des sich bewerbenden Unternehmens inkl. 
Leistungsportfolios (max. 4 DINA4-Seiten) (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Kryterium: Średni roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Erklärung über den Gesamtumsatz des Unternehmens + den Umsatz 
bezüglich der besonderen Leistungsart, die Gegenstand der Vergabe ist, jeweils bezogen auf 
die letzten 3 Geschäftsjahre (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Kryterium: Bezpieczeństwo informacji
Opis kryterium selekcji: Erklärung, dass die Auftrags- und Lieferbedingungen des 
Auftraggebers anerkannt werden und die AGB des Auftragnehmers keine Anerkennung finden 
(Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Kryterium: Bezpieczeństwo informacji
Opis kryterium selekcji: Erklärung, dass die Ausschreibungsbedingungen anerkannt werden 
(Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Kryterium: Bezpieczeństwo informacji
Opis kryterium selekcji: Erklärungen zum Ausschluss der Tatbestände des § 123 und §124 
GWB (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Kryterium: Bezpieczeństwo informacji
Opis kryterium selekcji: Für ausländische Bewerber ist der Nachweis der Eignung auch durch 
amtliche Bescheinigungen gleichwertiger Art möglich (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
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Opis kryterium selekcji: Nachweis über Eintragung in das Berufs- o. Handelsregister ggf. nach 
Rechtsvorschriften des Landes der Gemeinschaft, in dem der Bieter ansässig ist (nicht älter 
als 6 Monate) (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
Opis kryterium selekcji: Nachweis, dass eine Betriebshaftpflichtversicherung besteht, sowie 
deren Höhe (nicht älter als 6 Monate) (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 21/09/2026 23:59:59 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice
/CXS0YYGDYD99SR4M/documents
Kanał komunikacji ad hoc: 
Adres URL: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYGDYD99SR4M

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice
/CXS0YYGDYD99SR4M
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 29/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 59 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Unternehmensbezogene Unterlagen werden teilweise nachgefordert
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Einzureichende Unterlagen: - Als Amts- u. 
Umgangssprache wird Deutsch festgelegt, so sind z.B. alle Bedienhandbücher in deutsch 
vorzulegen (mit dem Angebot mittels Eigenerklärung vorzulegen) - Erklärung, dass die 
Auftrags- und Lieferbedingungen des Auftraggebers anerkannt werden und die AGB des 
Auftragnehmers keine Anerkennung finden (mit dem Angebot mittels Eigenerklärung 
vorzulegen) - Erklärung, dass die Ausschreibungsbedingungen anerkannt werden (mit dem 
Angebot mittels Eigenerklärung vorzulegen)
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYGDYD99SR4M/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYGDYD99SR4M/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYGDYD99SR4M
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYGDYD99SR4M
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYGDYD99SR4M
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5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Informacje o terminach odwołania: Gem. gesetzlicher Fristen.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Universitätsklinikum Münster
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Universitätsklinikum Münster

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Universitätsklinikum Münster
Numer rejestracyjny: 05515-99003-03
Adres pocztowy: Albert-Schweitzer-Campus 1 Gebäude A3
Miejscowość: Münster
Kod pocztowy: 48149
Podpodział krajowy (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Geschäftsbereich Beschaffungsmanagement
E-mail: vvgm@ukmuenster.de
Telefon: +49 2518348839
Faks: +49 2518348839
Adres strony internetowej: http://www.ukm.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Numer rejestracyjny: 05515-03004-07
Adres pocztowy: Albrecht-Thaer Str. 9
Miejscowość: Münster
Kod pocztowy: 48147
Podpodział krajowy (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabekammer@brms.nrw.de
Telefon: +49 2514111691
Adres strony internetowej: https://bezreg-muenster.de
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy

mailto:vvgm@ukmuenster.de
http://www.ukm.de/
mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
https://bezreg-muenster.de
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E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 5d3e028d-acf2-4c89-be08-17d6c49255ff  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 28/08/2026 09:52:28 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 596559-2026
Numer wydania Dz.U. S: 167/2026
Data publikacji: 31/08/2026
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